


CẦU NGUYỆN
DẪN NHẬP

(tự phát)



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 1 : 
Chủ sự đọc và giải thích : đọc để hiểu



41 Người Dothái liền xầm xì phản đối,
bởi vì Đức Giêsu đã nói : "Tôi là bánh
từ trời xuống." 42 Họ nói : "Ông này
chẳng phải là ông Giêsu, con ông Giuse
đó sao ? Cha mẹ ông ta, chúng ta đều
biết cả, sao bây giờ ông ta lại nói : "Tôi
từ trời xuống ?"



43 Đức Giê-su bảo họ : "Các ông
đừng có xầm xì với nhau ! 44 Chẳng
ai đến với tôi được, nếu Chúa Cha
là Đấng đã sai tôi, không lôi kéo
người ấy, và tôi, tôi sẽ cho người ấy
sống lại trong ngày sau hết.



45 Xưa có lời chép trong sách các
ngôn sứ : Hết mọi người sẽ được
Thiên Chúa dạy dỗ. Vậy phàm ai
nghe và đón nhận giáo huấn của
Chúa Cha, thì sẽ đến với tôi.



46 Không phải là đã có ai thấy Chúa
Cha đâu, nhưng chỉ có Đấng từ nơi
Thiên Chúa mà đến, chính Đấng ấy
đã thấy Chúa Cha. 47 Thật, tôi bảo
thật các ông, ai tin thì được sự sống
đời đời.



48 Tôi là bánh trường sinh. 49 Tổ
tiên các ông đã ăn manna trong sa
mạc, nhưng đã chết. 50 Còn bánh
này là bánh từ trời xuống, để ai ăn
thì khỏi phải chết.



51 Tôi là bánh hằng sống từ trời
xuống. Ai ăn bánh này, sẽ được
sống muôn đời. Và bánh tôi sẽ ban
tặng, chính là thịt tôi đây, để cho
thế gian được sống."



Hoï khoâng tin lôøi Chuùa Gieâsu noùi : "Toâi 
laø baùnh töø trôøi xuoáng", vì hoï bieát roõ 

nguoàn goác cuûa Ngaøi : "con oâng Giuse".

5. Gioan 6,41-51.
a. Daân chuùng (6,41-42).



- Chuùa Gieâsu khaúng ñònh : Ngöôøi ta phaûi 
ñeán vôùi Ngaøi vaø tin vaøo Ngaøi môùi nhaän 

ñöôïc söï soáng ñôøi ñôøi (6,44.47).

b. Chuùa Gieâsu traû lôøi (6,43-51).



- Ñeán vôùi Ngaøi : phaûi ñöôïc 
Thieân Chuùa "loâi keùo", coù 
nghóa laø phaûi bieát laéng 
nghe vaø ñoùn nhaän giaùo 

huaán cuûa Chuùa (6,44-45).





Baùnh haèng soáng 
chính laø "thòt toâi 

ñaây" (6,48-51). Baùnh 
naøy Ngaøi seõ ban 
cho nhaân loaïi khi 

Ngaøi chòu cheát treân 
thaäp giaù.



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 2 : Mọi người 
cùng đọc : đọc để ghi nhớ. (từ hoặc câu mình được 
đánh động)



41 Người Dothái liền xầm xì phản đối,
bởi vì Đức Giêsu đã nói : "Tôi là bánh
từ trời xuống." 42 Họ nói : "Ông này
chẳng phải là ông Giêsu, con ông Giuse
đó sao ? Cha mẹ ông ta, chúng ta đều
biết cả, sao bây giờ ông ta lại nói : "Tôi
từ trời xuống ?"



43 Đức Giê-su bảo họ : "Các ông
đừng có xầm xì với nhau ! 44 Chẳng
ai đến với tôi được, nếu Chúa Cha
là Đấng đã sai tôi, không lôi kéo
người ấy, và tôi, tôi sẽ cho người ấy
sống lại trong ngày sau hết.



45 Xưa có lời chép trong sách các
ngôn sứ : Hết mọi người sẽ được
Thiên Chúa dạy dỗ. Vậy phàm ai
nghe và đón nhận giáo huấn của
Chúa Cha, thì sẽ đến với tôi.



46 Không phải là đã có ai thấy Chúa
Cha đâu, nhưng chỉ có Đấng từ nơi
Thiên Chúa mà đến, chính Đấng ấy
đã thấy Chúa Cha. 47 Thật, tôi bảo
thật các ông, ai tin thì được sự sống
đời đời.



48 Tôi là bánh trường sinh. 49 Tổ
tiên các ông đã ăn manna trong sa
mạc, nhưng đã chết. 50 Còn bánh
này là bánh từ trời xuống, để ai ăn
thì khỏi phải chết.



51 Tôi là bánh hằng sống từ trời
xuống. Ai ăn bánh này, sẽ được
sống muôn đời. Và bánh tôi sẽ ban
tặng, chính là thịt tôi đây, để cho
thế gian được sống."





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 3 : chủ sự đọc lại 
cách chậm rãi : nội tâm hóa sứ điệp Lời Chúa.



41 Người Dothái liền xầm xì phản đối,
bởi vì Đức Giêsu đã nói : "Tôi là bánh
từ trời xuống." 42 Họ nói : "Ông này
chẳng phải là ông Giêsu, con ông Giuse
đó sao ? Cha mẹ ông ta, chúng ta đều
biết cả, sao bây giờ ông ta lại nói : "Tôi
từ trời xuống ?"



43 Đức Giê-su bảo họ : "Các ông
đừng có xầm xì với nhau ! 44 Chẳng
ai đến với tôi được, nếu Chúa Cha
là Đấng đã sai tôi, không lôi kéo
người ấy, và tôi, tôi sẽ cho người ấy
sống lại trong ngày sau hết.



45 Xưa có lời chép trong sách các
ngôn sứ : Hết mọi người sẽ được
Thiên Chúa dạy dỗ. Vậy phàm ai
nghe và đón nhận giáo huấn của
Chúa Cha, thì sẽ đến với tôi.



46 Không phải là đã có ai thấy Chúa
Cha đâu, nhưng chỉ có Đấng từ nơi
Thiên Chúa mà đến, chính Đấng ấy
đã thấy Chúa Cha. 47 Thật, tôi bảo
thật các ông, ai tin thì được sự sống
đời đời.



48 Tôi là bánh trường sinh. 49 Tổ
tiên các ông đã ăn manna trong sa
mạc, nhưng đã chết. 50 Còn bánh
này là bánh từ trời xuống, để ai ăn
thì khỏi phải chết.



51 Tôi là bánh hằng sống từ trời
xuống. Ai ăn bánh này, sẽ được
sống muôn đời. Và bánh tôi sẽ ban
tặng, chính là thịt tôi đây, để cho
thế gian được sống."



CẦU NGUYỆN : Thân thưa với Chúa
điều vừa đọc, vừa nghe hay vừa cảm nhận.





GIẢI TRÍ



BAØI HOÏC



1. Coù ngöôøi soáng maø khoâng coù muïc 
ñích. Coù ngöôøi laïi theo ñuoåi nhöõng 
muïc ñích choùng qua ñôøi naøy nhö 
cuûa caûi vaät chaát, danh voïng, ñòa 

vò… Ñoù laø nhöõng cuûa aên mau hö naùt.













Toâi ñaõ nghe lôøi Chuùa daïy chöa ? Neáu coù 
nghe, toâi ñaõ nghe theo caùch naøo ? Coù 
thöïc söï laéng nghe ñeå hoïc hoûi, ñeå ñöôïc 
bieán ñoåi moãi ngaøy gioáng Chuùa chöa ? 





Lạy Chúa Giêsu,
xin cho con nhìn thấy sự hiện diện 

của Chúa
ở bên con dưới muôn ngàn dáng vẻ.

Chúa hiện diện lặng lẽ
như tấm bánh nơi nhà Tạm,

nhưng Chúa cũng ở nơi những ai 
nghèo khổ,

những người sống không ra người.



Chúa hiện diện sống động nơi vị linh mục,
nhưng Chúa cũng có mặt ở nơi hai, ba người

gặp gỡ nhau để chia sẻ Lời Chúa.
Chúa hiện diện nơi Giáo Hội

gồm những con người yếu đuối, bất toàn,
và Chúa cũng ở rất sâu

trong lòng từng kitô hữu.



Lạy Chúa Giêsu,
xin cho con thấy Chúa
đang tạo dựng cả vũ trụ
và đang đưa dòng lịch sử này về với Chúa.
Xin cho con gặp Chúa nơi bất cứ ai là người
vì họ có cùng khuôn mặt với Chúa.



Xin ban cho chúng 
con khả năng
đẩy lui bóng tối của 
sự dữ, bất công và sa 
đọa.
Xin giúp chúng con 
lau khô những giọt lệ
của bao người đau 
khổ thể xác tinh thần.

Xin cho con khám phá ra
Chúa đang hẹn gặp con
nơi mọi biến cố buồn vui của đời thường.
Ước gì con thấy Chúa ở khắp nơi,
thấy đâu đâu cũng là nhà của Chúa.
Và ước gì con đừng bỏ lỡ bao cơ hội gặp Chúa
trên bước đường đời của con. Amen.


